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produse de patiserie din greaca  

 

 

produse de patiserie din greaca  

 
 Din cele 186 de nume de dulciuri numai 10 s-

-

aproape toate numele turtelor 
u-

pivta 
pitta < lat. picta phkthv, forma de feminin a adjetivului verbal phktov" < 
phvgnumi  turovpita galovpita 
spanakovpita 

kantai?fi < tc. kadayif, calbav" < dial. tc. halva < tc. helva. 
 Singurele nume de dulciuri   
 
(II, A, a, 2) to; a[leuron to; aleuvri 

 
 
(II, A, a, 32) to; melivphkton / to; melivpakton > în ngr. numele turtei se  
sens: to melivphkto  
 
(II, A, a, 40) hJ shsamiv" / hJ shsamh' (<ea) / to; shsavmion / oJ shsamou'" (ovei") > 

h shsavmi to 
shsamavto. 
 
(II, A, a, 47) oJ taghniva" / oJ thganivth" > în ngr. se  cu forma h thganivta, cu 

 
 
(II, B, 1) ma'za / mavza > în ngr. mavza 

maziv  
 
(II, B, 22) hJ moustovpitta h moustovpitta, 

h moustaleuriav. 
 
(II, B, 31) to; turavlfiton > al doilea element al compusului s-a  în ngr. to avlfito cu 

 
 
(II, C, 5) oJ a[mulo" / to; a[mulon / to; ajmuvlion / ajmula'ton > s- to avmulo 

 antice. 
 
(II, C, 35) ta; kovlluba ta kovlluba, cu ace
desemnând un preparat culinar din grâu, stafide, rodii, 

1

                                                 
1  MPAMPINIWTHS, Lexikov neva" ellhnikhv" glwvssa", Athena, 1998. s.u. 
kovlluba. 
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a kovlluba a 
kolivo, de un . 

 
(II, C, 42) to; lavganon / to; lagavnion > se  în ngr. cu schimbare de gen h lagavna 
pâine â

Septuaginta. 
 
(II, C, 47) to; melivtwma to melivtwma  
 
(II, C, 48) oJ mhloplakou'" / to; mhloplakouvntion  h 
mhlovpita. 
 

Mai multe nume de dulciuri 
 

 
 

(II, A, a, 4) oJ ajnavstato" > ngr. adj. anavstato" anastatwvnw 
ajnivsthmi  

(II, A, a, 7) oJ gamhvlio" > ngr. adj. gamhvlio"  
(II, A, a, 39) hJ putiva > ngr. h putiav  
(II, A, a, 42) oJ skwvlhx > de la skwvlhx skwlhvkion care s-
în ngr. to skoulhvki  
(II, A, a, 46) to; strevmma > ngr. to strevmma 

 
(II, A, a, 52) hJ crusovkolla > ngr. h crusovkolla  
(II, A, b, 2) hJ ai[glh > ngr. h aivglh  
(II, B, 5) hJ ajnemwvnh > ngr. h anemwvnh  
(II, B, 17) to; krivnon > ngr. o krivno"  
(II, B, 26) oJ pavstillo"  ngr. h pastivlia pastiglia < sp. pastilla < 
lat. pastillus, diminutivul lui panis pâine  
(II, B, 28) oJ strufnov" > ngr. strufnov"  
(II, B, 29) hJ toluvph > ngr. toluvph  
(II, B, 32) hJ uJgiveia > ngr. h ugeiva  
(II, C, 1) oJ plakou'" o plakou'nta" 

placenta care primise acest sens în 
 

(II, C, 16) to; e[gcuma > ngr. to evgcuma  
(II, C, 27) oJ ejci'no" > ngr. o ecivno"  
(II, C, 51) oJ na'no" > ngr. o navno"  
(II, C, 60) to; plavtusma > ngr. to plavtusma  
(II, C, 62) hJ puramiv" / oJ puramou'" > ngr. h puramivda  
(II, C, 66) hJ spei'ra / hJ spi'ra > în ngr. h speivra  
(II, C, 79) to; covrion > ngr. to covrio  
 

produse de patiserie  
 
Abrevieri: 
 

abruzz.  dial. din Abruzzi 
astur.  dial. din Asturia (Spania) 
calabr.  calabrez 

campid.  dial. campidanic (Sardinia) 
cat.  catalan 
cerign.  dial. din Cerignola (Foggia) 
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crem.  dial. din Cremona 
engad.  engadinez 
v. engad. = engadinez vechi 
fr.  francez 
friul.  friulan 
it.  italian 
log.  logudorez 
maced.  dial. macedo-român 
mil.  milanez 
molfett. = dial. din Molfetta (Apulia) 
napol.  napoletan 

ngr.  neogrec 
obvald.  obvaldez 
port. = portughez 
prov. = provensal 
rom.  românesc 
sic.  sicilian 
sp.  spaniol 
val. = valon 
vast. = dial. din Vasto (Abruzzi) 
vegl.  vegliot (dial. din Veglia, Iugoslavia) 
veletr. = veletrin (dial. din Roma) 

 
 

Nume de produse de patiserie care-  
 
(III, A, 2) Africia > de la forma africiae  pâine 

 
 
(III, A, 8) farreum > it. fargua 
 
(III, A, 12) pastillum (-us) 
1. 2. * . 1. Calabr. pastiddu. 2. It. pastello (> sp., port. pastel
pastello (> fr., sp., port. pastel pastel pastilla (> it. 
pastiglia, fr. pastille, port. pastihla  
 
(III, A, 19) turunda > mil. toronda (It. torrone  
 
(III, B, 1) placenta > rom.  
 
(III, B, 9) crustulum > cerign. kruske pâine  krustulu, 

krostolo, friul. krostul  
 
(III, B, 13) flado > lomb. flaon, abruzz. fladone, felatone fladun 
da meil flaon, fr. n. flan, prov. flauzon, cat. flahó (> flaon > log. fraone, calabr. 
fragune). Val. flat te probabil un împrumut mai nou. 
 
(III, B, 20) laganum (-us) > napol. lágana, calabr. lágani, molfett. lagene, abruzz. lahene, 
velletr. lakkani de la *laganea: prov. lagagno, cat. lleganya, sp. v. laganya, 
sp. legaña 
 
(III, B, 25) mustaceus / mustaceum / mustacium / musteus > it. mostacciuolo 

calabr., sic. mustazzolu, abrut. mestacciol, sp. mostachón 
 
(III, B, 33) torta / tortula > rom. , vegl. turta, friul. torte, it. torta, fr. tourte, prov. torta, 
sp., port. torta 
 

Nume de produse de patiserie cu alt sens: 
 
(III, A, 4) circulus > maced. , it. cerchio, log. , engad. , friul. serkli, fr. 
cercle, prov. cercle, cat. cercle  
(III, A, 15) hamus > it. amo, crem. lam, campid. gamu, obwald. aum, fr. v. ain, fr. n. haim, 
prov. am(a)  Deriv.: fr. ainette, ainard 

Provided by Diacronia.ro for IP 13.58.36.141 (2024-04-20 02:05:52 UTC)
BDD-B799-09 © 2007 Editura Universității din București



 266 

(III, B, 17) globus / globulus : de la forma  
gruber ovillo, astur. tsubiettsu, duviello, port. novelo.  

Deriv.: sp. ovillarse  
(III, A, 12) mensa > rom. , vegl. maisa, val. masa, it. mesa, sp. mesa, fr. moise  
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